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AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Eingetragen / Registered 25/12/2021

No 018557108

Der Exekutivdirektor / The Executive
Director

Christian Archambeau
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DE EN270
BG - 32
Безалкохолни напитки; Газирани безалкохолни напитки;
Кола [безалкохолни напитки]; Безалкохолни напитки с

511

вкус на чай; Негазирани безалкохолни напитки;
Безалкохолни напитки, съдържащи плодови сокове;
Безалкохолни напитки на плодова основа, ароматизирани
с чай; Напитки с плодов вкус; Ароматизирани газирани
напитки; Безалкохолни напитки с аромат на кафе;
Безалкохолни напитки, съдържащи зеленчукови сокове;
Безалкохолни напитки с вкус на бира; Овкусени
безалкохолни газирани напитки; Таблетки за пенливи
напитки.
ES - 32
Bebidas no alcohólicas; Bebidas carbónicas sin alcohol; Colas
[refrescos]; Bebidas sin alcohol con sabor a té; Refrescos sin
gas; Bebidas no alcohólicas a base de zumo de fruta; Refres-
cos a base de frutas aromatizados con té; Bebidas con sabor

a fruta; Bebidas carbonatadas con sabores; Bebidas sin al-
cohol con sabor a café; Bebidas sin alcohol que contienen
zumo de verduras y hortalizas; Bebidas no alcohólicas con
aroma de cerveza; Bebidas sin alcohol aromatizadas y carbo-
natadas; Pastillas para bebidas gaseosas.
CS - 32
Nealkoholické nápoje; Nealkoholické perlivé nápoje; Koly
[nealkoholické nápoje]; Nealkoholické nápoje s příchutí čaje;
Nesycené nealkoholické nápoje; Nealkoholické nápoje s
obsahem ovocných šťáv; Nealkoholické nápoje na bázi ovoce
ochucené čajem; Nápoje s ovocnou příchutí; Ochucené syce-
né nápoje; Nealkoholické nápoje s příchutí kávy; Nealkoholi-
cké nápoje obsahující zeleninové šťávy; Nealkoholické nápoje
s příchutí piva; Nealkoholické ochucené sycené nápoje; Tabl-
ety pro přípravu šumivých nápojů.
DA - 32
Ikke-alkoholholdige drikke; Ikke-alkoholholdige drikke med
kulsyre; Colaer [læskedrikke]; Ikke-alkoholholdige drikke med
tesmag; Læskedrikke uden kulsyre; Ikke-alkoholholdige drikke
indeholdende frugtsaft; Frugtbaserede læskedrikke med tes-
mag; Drikkevarer med frugtsmag; Smagstilsatte, karbonerede
drikkevarer; Ikke-alkoholholdige drikke med kaffesmag; Ikke-
alkoholholdige drikke på basis af frugtsaft; Ikke-alkoholholdige
drikke med ølsmag; Ikke-alkoholholdige, kulsyreholdige drikke
med smag; Tabletter til brusende drikke.
DE - 32
Alkoholfreie Getränke; Kohlensäurehaltige, alkoholfreie Ge-
tränke; Colagetränke [alkoholfreie Getränke]; Alkoholfreie
Getränke mit Teegeschmack; Alkoholfreie Getränke ohne
Kohlensäure; Alkoholfreie Getränke mit Fruchtsäften; Alkohol-
freie Getränke mit Teearoma; Alkoholfreie Getränke auf
Fruchtbasis mit Teegeschmack; Getränke mit Fruchtge-
schmack; Aromatisierte, kohlensäurehaltige Getränke; Alko-
holfreie Getränke mit Kaffeegeschmack; Alkoholfreie Getränke
mit Kaffeearoma; Alkoholfreie gemüsesafthaltige Getränke;
Alkoholfreie Getränke mit Biergeschmack; Alkoholfreie aroma-
tisierte kohlensäurehaltige Getränke; Brausetabletten für
Getränke.
ET - 32
Alkoholivabad joogid; Gaseeritud alkoholivabad joogid; Koolad
[karastusjoogid]; Alkoholivabad teemaitselised joogid; Gase-
erimata alkoholivabad joogid; Alkoholivabad puuviljamahla
sisaldavad joogid; Teega maitsestatud puuvilja-karastusjoogid;
Puuviljamaitselised joogid; Maitsestatud gaseeritud joogid;
Alkoholivabad kohvimaitselised joogid; Köögiviljamahlu sisal-
davad alkoholivabad joogid; Alkoholivabad õllemaitselised
joogid; Alkoholivabad maitsestatud gaseeritud joogid; Gase-
erjoogitabletid.
EL - 32
Μη αλκοολούχα ποτά· Ανθρακούχα μη οινοπνευματώδη ποτά·
Ποτά τύπου κόλα [αναψυκτικά]· Μη αλκοολούχα ποτά με
γεύση τσαγιού· Μη ανθρακούχα αναψυκτικά· Μη αλκοολούχα
ποτά που περιέχουν χυμούς φρούτων· Αναψυκτικά με βάση
τα φρούτα και με γεύση τσαγιού· Ποτά με γεύσεις φρούτων·
Αρωματισμένα ανθρακουχα ποτα· Αναψυκτικά με γεύση καφέ·
Μη οινοπνευματώδη ποτά που περιέχουν χυμούς λαχανικών·
Μη αλκοολούχα ποτά με γεύση ζύθου· Μη οινοπνευματώδη
ανθρακούχα ποτά με διάφορες γεύσεις· Δισκία για ποτά
αεριούχα.
EN - 32
Non-alcoholic beverages; Carbonated non-alcoholic drinks;
Colas [soft drinks]; Non-alcoholic beverages flavoured with
tea; Non-carbonated soft drinks; Non-alcoholic beverages
containing fruit juices; Fruit-based soft drinks flavored with
tea; Fruit-flavoured beverages; Flavoured carbonated bever-
ages; Non-alcoholic beverages flavoured with coffee; Non-
alcoholic beverages containing vegetable juices; Non-alcoholic
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beer flavored beverages; Non-alcoholic flavored carbonated
beverages; Pastilles for effervescing beverages.
FR - 32
Boissons sans alcool; Boissons gazeuses sans alcool; Colas
[boissons sans alcool]; Boissons sans alcool aromatisées au
thé; Boissons sans alcool non gazéifiées; Boissons sans alcool
contenant des jus de fruits; Boissons sans alcool à base de
fruits aromatisées au thé; Boissons aromatisées aux fruits;
Boissons gazeuses aromatisées; Boissons sans alcool
aromatisées au café; Boissons non alcoolisées contenant des
jus de légumes; Boissons sans alcool aromatisées à la bière;
Boissons gazeuses aromatisées non alcoolisées; Pastilles
pour boissons gazeuses.
IT - 32
Bevande non alcoliche; Bevande analcooliche gassate; Cole
[bevande analcoliche]; Bevande analcoliche aromatizzate al
tè; Bevande analcoliche gassate; Bevande analcoliche conte-
nenti succhi di frutta; Bevande analcoliche a base di frutta
aromatizzate al tè; Bevande aromatizzate alla frutta; Bevande
gassate aromatizzate; Bevande analcoliche aromatizzate al
caffè; Bevande analcoliche contenenti succhi di verdura; Be-
vande analcoliche aromatizzate alla birra; Bevande gassate
aromatizzate analcoliche; Pastiglie per bevande gassate.
LV - 32
Bezalkoholiskie dzērieni; Gāzēti bezalkoholiskie dzērieni;
Kolas (bezalkoholiskie dzērieni); Bezalkoholiskie dzērieni ar
tējas garšu; Negāzēti bezalkoholiskie dzērieni; Bezalkoholiskie
dzērieni, kas satur augļu sulu; Bezalkoholiskie dzērieni uz
augļu bāzes ar tējas garšu; Dzērieni ar augļu garšu; Aromati-
zēti gāzēti dzērieni; Bezalkoholiskie dzērieni ar kafijas garšu;
Bezalkoholiskie dzērieni, kas satur dārzeņu sulas; Bezalkoho-
liskie dzērieni ar alus garšu; Gāzēti bezalkoholiski dzērieni ar
aromātu; Tabletes gāzētu dzērienu pagatavošanai.
LT - 32
Gaivieji gėrimai; Gazuoti gaivieji gėrimai; Kola [gaivieji gėri-
mai]; Gaivieji arbatos skonio gėrimai; Negazuotieji gaivieji
gėrimai; Nealkoholiniai gėrimai su vaisių sultimis; Vaisiniai
gaivieji arbatos skonio gėrimai; Vaisių skonio gėrimai; Aroma-
tizuoti gazuoti gėrimai; Gaivieji kavos skonio gėrimai; Gaivieji
gėrimai su daržovių sultimis; Nealkoholiniai alaus skonio
gėrimai; Gaivieji aromatiniai gazuoti gėrimai; Gazuotų gėrimų
gaminimo pastilės.
HR - 32
Bezalkoholna pića; Gazirana bezalkoholna pića; Kole
[bezalkoholna pića]; Bezalkoholna pića s okusom čaja;
Negazirana bezalkoholna pića; Bezalkoholna pića koja sadrže
voćne sokove; Bezalkoholna pića na bazi voća aromatizirana
čajem; Napici s okusom voća; Aromatizirana gazirana pića;
Bezalkoholna pića s okusom kave; Bezalkoholna pića koja
sadrže povrtne sokove; Bezalkoholna pića s okusom piva;
Bezalkoholna aromatizirana gazirana pića; Tablete za gazirana
pića.
HU - 32
Alkoholmentes italok; Alkoholmentes szénsavas italok; Kólák
[üdítőitalok]; Alkoholmentes teaízű italok; Nem szénsavas
üdítőitalok; Gyümölcslevet tartalmazó alkoholmentes italok;
Tea ízesítésű gyümölcs alapú üdítőitalok; Gyümölcsízű italok;
Ízesített szénsavas italok; Kávé ízesítésű üdítőitalok; Zölds-
églevet tartalmazó alkoholmentes italok; Alkoholmentes sörízű
italok; Alkoholmentes, ízesített szénsavas italok; Pasztillák
szénsavas italokhoz.
MT - 32
Xarbiet mhux alkoħoliċi; Xorb karbonizzat (mhux alkoħoliku);
Kola [luminata]; Xarbiet mhux alkoħoliċi bit-togħma ta' tè;
Xarbiet mhux alkoħoliċi mhux karbonizzati; Xarbiet mhux
alkoħoliċi li fihom meraq tal-frott; Xorb mhux alkoħoliku bbażat
fuq il-frott b'togħma tat-te; Xarbiet bit-togħma tal-frott; Xarbiet

karbonati bit-togħma; Luminati bit-togħma tal-kafè; Xorb mhux
alkoħoliku li fih il-meraq tal-ħxejjex; Xarbiet mhux alkoħoliċi
bit-togħma ta' birra; Xorb bil-gass u bit-togħma mhux alkoħo-
liku; Pastilji għall-effervexxenza fix-xorb.
NL - 32
Niet-alcoholische dranken; Koolzuurhoudende alcoholvrije
dranken; Cola [frisdranken]; Niet alcoholische dranken gearo-
matiseerd met thee; Koolzuurvrije frisdranken; Alcoholvrije
dranken met vruchtensappen; Frisdranken op basis van
vruchten, gearomatiseerd met thee; Dranken met een vruch-
tensmaak; Gearomatiseerde koolzuurhoudende dranken; Niet
alcoholische dranken gearomatiseerd met koffie; Alcoholvrije
dranken met groentesappen; Alcoholvrije dranken met bier-
smaak; Alcoholvrije, koolzuurhoudende dranken met smaak-
stof; Tabletten voor koolzuurhoudende dranken.
PL - 32
Napoje bezalkoholowe; Bezalkoholowe napoje gazowane;
Napoje typu kola [napoje bezalkoholowe]; Napoje bezalkoho-
lowe o smaku herbaty; Niegazowane napoje bezalkoholowe;
Napoje bezalkoholowe zawierające soki owocowe; Napoje
bezalkoholowe na bazie owoców, o smaku herbaty; Napoje
aromatyzowane owocami; Aromatyzowane napoje gazowane;
Napoje bezalkoholowe o smaku kawy; Bezalkoholowe napoje
zawierające soki warzywne; Napoje bezalkoholowe o smaku
piwa; Bezalkoholowe aromatyzowane napoje gazowane; Pa-
stylki do napojów gazowanych.
PT - 32
Bebidas sem álcool; Bebidas gaseificadas sem álcool; Colas
[refrigerantes]; Bebidas não alcoólicas com aroma de chá;
Refrigerantes não gaseificados; Bebidas não alcoólicas que
contêm sumos de fruta; Refrigerantes à base de frutas aro-
matizadas com chá; Bebidas com sabor a fruta; Bebidas ga-
seificadas com sabores; Bebidas não alcoólicas com aroma
de café; Bebidas não alcoólicas que contêm sumos vegetais;
Bebidas não alcoólicas com aroma de cerveja; Bebidas aro-
matizadas gaseificadas não alcoólicas; Pastilhas para bebidas
alcoólicas.
RO - 32
Băuturi nealcoolice; Băuturi carbogazoase nealcoolice; Cola
[băuturi răcoritoare]; Băuturi nealcoolice cu aromă de ceai;
Băuturi răcoritoare necarbogazoase; Băuturi nealcoolice care
conțin sucuri de fructe; Băuturi răcoritoare pe bază de fructe
cu aromă de ceai; Băuturi cu aromă de fructe; Băuturi carbo-
gazoase aromatizate; Băuturi răcoritoare cu aromă de cafea;
Băuturi nealcoolice care conțin sucuri de legume; Băuturi
nealcoolice cu aromă de bere; Băuturi carbogazoase aromate
nealcoolice; Pastile pentru băuturi gazoase.
SK - 32
Nealkoholické nápoje; Nealkoholické perlivé nápoje; Koly
[nealkoholické nápoje]; Nealkoholické nápoje s čajovou prí-
chuťou; Nesýtené nealkoholické nápoje; Nealkoholické nápoje
s obsahom ovocných štiav; Ovocné nealkoholické nápoje s
príchuťou čaju; Nápoje s príchuťou ovocia; Ochutené sýtené
nápoje; Nealkoholické nápoje s kávovou príchuťou; Nealko-
holické nápoje obsahujúce zeleninové džúsy; Nealkoholické
nápoje s príchuťou piva; Nealkoholické ochutené sýtené ná-
poje; Tablety na prípravu šumivých nápojov.
SL - 32
Brezalkoholne pijače; Brezalkoholne gazirane pijače; Kole
[brezalkoholne pijače]; Nealkoholne pijače z okusom čaja;
Negazirane brezalkoholne pijače; Nealkoholne pijače, ki
vsebujejo sadne sokove; Brezalkoholne pijače na osnovi
sadja, z okusom čaja; Napitki z okusom sadja; Aromatizirane
gazirane pijače; Brezalkoholne pijače z okusom kave; Brezal-
koholne pijače, ki vsebujejo zelenjavne sokove; Nealkoholne
pijače z okusom piva; Aromatizirane gazirane brezalkoholne
pijače; Tablete za peneče pijače (šumeče tablete).
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FI - 32
Alkoholittomat juomat; Hiilihapotetut alkoholittomat juomat;
Kolajuomat (virvoitusjuomat); Teenmakuiset alkoholittomat
juomat; Hiilihapottomat virvoitusjuomat; Alkoholittomat hedel-
mätuoremehuja sisältävät juomat; Teellä maustetut hedelmä-
pohjaiset virvoitusjuomat; Hedelmänmakuiset juomat; Maus-
tetut hiilihappoiset juomat; Kahvinmakuiset alkoholittomat
juomat; Kasvimehuja sisältävät alkoholittomat juomat; Alkoho-
littomat oluen makuiset juomat; Alkoholittomat makuainetta
sisältävät hiilihappojuomat; Poreilevien juomien valmistukseen
käytettävät tabletit.
SV - 32
Icke alkoholhaltiga drycker; Icke-alkoholhaltiga kolsyrade
drycker; Cola [läskedrycker]; Alkoholfria drycker med smak
av te; Icke kolsyrade läskedrycker; Alkoholfria drycker inne-
hållande fruktjuicer; Fruktbaserade läskedrycker smaksatta
med te; Drycker med fruktsmak; Smaksatta kolsyrade drycker;
Icke-alkoholhaltiga drycker med kaffesmak; Alkoholfria drycker
innehållande grönsaksjuicer; Alkoholfria drycker med smak
av öl; Smaksatta kolsyrade drycker, alkoholfria; Tabletter för
tillverkning av bornerande drycker.
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